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1. Introduction / Einführung
• Le système avec les points ELO existe depuis 

bientôt 15 ans et est connu de tous les joueurs. 
Il fonctionne bien. 

• Il y a une demande afin de revoir le système pour 
les classements D (notamment une proposition 
de modification de règlement pour les joueurs 
D1 et D2 du TTC Bremgarten en 2023). L’objectif 
est de rendre plus facile les changements des 
petits classements. 

• Il faut améliorer le système actuel concernant 
les joueurs classés A20. Il y en a beaucoup et 
avec des niveaux différents. Ce point est 
important pour la STTL notamment. 

• Das System mit ELO-Punkten existiert seit fast 
15 Jahren und ist allen Spielern bekannt. Das 
akutelle System funktionniert gut. 

• Es gibt einen Antrag, um das System für D-
Ranglisten zu überarbeiten (insbesondere einen 
Vorschlag für eine Regeländerung für D1- und 
D2-Spieler des TTC Bremgarten im Jahr 2023). 
Ziel ist es, Änderungen an kleinen Ranglisten 
einfacher zu machen.

• Das derzeitige System in Bezug auf Spieler, die 
als A20 eingestuft werden, muss verbessert 
werden. Es gibt viele von ihnen und mit 
unterschiedlichen Niveaus. Dieser Punkt ist 
insbesondere für die STTL wichtig. 



Calendrier/Zeitplan
• 5 novembre 2024 : séance avec les AR

• 18 décembre 2024 : séance avec la commission
des statuts et règlements

• 3 janvier 2025 : présentation publique

• 17 janvier 2025 : analyse supplémentaire et 
questionnaire

• Février 2025 : acceptation du projet par le 
comité central

• Juin 2025 : mise en vigueur de la réforme ELO 
pour la saison 2025-2026

• 5. November 2024: Sitzung mit TK-
Regionalverbände

• 18. Dezember 2024: Sitzung mit der SSRK 
(Statuten/Reglementskommission)

• 3. Januar 2025: offene Präsentation

• 17. Januar 2025: Zusatzanalyse und Fragebogen

• Februar 2025: Projektannahme durch den 
Zentralvorstand

• Juni 2025: Umsetzung der ELO- Reform für die 
Saison 2025-2026



2. Classements A / A-Ranglisten
En résumé : 
• Introduction d’un système 

délimitant à maximum 100 
messieurs A suisses en début de 
saison. Les joueurs A étrangers 
auront un classement en 
fonction de leurs points ELO et 
de la nouvelle échelle pour la 
nouvelle saison. 

• Création d’un classement A21 et 
A22 pour les meilleurs joueurs et 
joueuses évoluant en Suisse 

in Kurzfassung:
• Herren A: Einführung eines

Systems, das zu Beginn der 
Saison maximal 100 Schweizer
Herren A abgrenzt. Ausländische
A-Spieler werden in der neuen
Saison eine Rangliste auf der 
Grundlage ihrer ELO-Punkte und
der neuen Skala erhalten. 

• Erstellung einer A21 und A22-
Rangliste für die besten Spieler 
und Spielerin, die in der Schweiz 
spielen.



Classements A / A-Ranglisten
Herren A: 

• 100 Schweizer A-Spieler zu Beginn jeder Saison

• Das Ranking im Juni bestimmt die Platzierungen
für die nächste Saison:

• A20, A21, A22: 10 beste Schweizer Spieler
Herren

• A19: 15 nachfolgende Schweizer Spieler Herren

• A18: 20 nachfolgende Schweizer Spieler Herren

• A17: 25 nachfolgende Schweizer Spieler Herren

• A16: 30 nachfolgende Schweizer Spieler Herren

Messieurs A : 

• 100 joueurs suisses A pour le début de chaque 

saison

• Le ranking du mois de juin détermine les
classements pour la saison suivante :

• A20, A21, A22 : 10 meilleurs joueurs suisses
messieurs

• A19 : 15 joueurs suisses messieurs suivants

• A18 : 20 joueurs suisses messieurs suivants

• A17 : 25 joueurs suisses messieurs suivants

• A16 : 30 joueurs suisses messieurs suivants



Classements A / A-Ranglisten
Classements A21 et A22 : 
important pour la STTL
• Joueurs A21 : Nombre minimal de

points ELO pour être A20 + 100
points ELO ou joueurs situés entre
top 100 et top 300 mondial

• Joueurs messieurs A22 : Nombre
minimal de points ELO pour être
A20 + 200 points ELO ou joueurs
situés dans le top 100 mondial

Ranglisten A21 und A22: wichtig
für die STTL
• A21-Spieler: Mindestpunktzahl,

um A20 zu sein + 100 ELO-Punkte
oder Spieler, die zwischen den Top
100 und Top 300 der Welt liegen

• Herren A22: Mindestpunktzahl,
um A20 zu sein + 200 ELO- Punkte
oder Spieler aus den Top 100 der
Welt.



Dames A : équivalence / A-Damen: Äquivalenz

Classement messieurs / Rangliste Herren Classement Dames / Rangliste Damen
B11 A16
B12 A17

B13-B14 A18
B15 A19

A16-A17-A18 A20
A19 A21

A20-A21-A22 A22



Dames A : Classements A21 et A22 / A-Damen: Rangliste A21 und A22

• Joueuses A21 : joueuses A19
messieurs ou joueuses situées
entre top 100 et top 300 mondial.

• Joueuses A22 : A20, A21, A22
messieurs ou joueuses situées
dans le top 100 mondial.

• A21-Spielerinnen: A19-Rangliste
bei Herren oder Spielerinnen, die
zwischen den Top 100 und Top 300
der Welt liegen .

• A22-Spielerinnen: A20, A21, A22
Rangliste bei Herren oder
Spielerinnen, die in der Top 100
der Welt liegen.



3. Classements D1 à B15 / Rangliste D1 bis B15
En résumé : 
• Introduction d’une nouvelle échelle 

ELO, fixe, pour les classements D1 à 
B15. Le changement de 
classements est simplifié pour les 
joueurs D et légèrement simplifié 
pour les joueurs C. Pas de 
modifications pour les classements 
B, hormis la transition de B15 à A16. 

• Les nouveaux joueurs et les joueurs 
qui terminent la saison en-dessous 
de 600 points débutent la nouvelle 
saison avec 600 points. 

In Kurzfassung:
• Einführung einer neuen, festen ELO-

Skala für die Ranglisten D1 bis B15. 
Die Änderung von Ranglisten wird 
für D-Spieler vereinfacht und für C-
Spieler leicht vereinfacht. Keine 
Änderungen für die B-Ranglisten, 
abgesehen vom Übergang von B15 
zu A16. 

• Neue Spieler und Spieler, die die 
Saison unter 600 Punkten beenden, 
beginnen die neue Saison mit 600 
Punkten. 



Nouvelle échelle ELO fixe D1 à B15 / Neue fixe Skala D1 bis B15

Classements Nouvelle échelle ELO/ Neue ELO-Skala Echelle ELO actuelle/aktuelle ELO-Skala
D1 jusqu’à / bis zum 629 jusqu’à / bis zum 659
D2 630 - 699 660 - 769
D3 700 - 779 770 - 859
D4 780 - 859 860 - 929 
D5 860 - 929 930 - 989
C6 930 - 989 990 - 1039
C7 990 - 1049 1040 - 1079
C8 1050 - 1099 1080 - 1119
C9 1100 - 1149 1120 - 1159

C10 1150 - 1199 1160 - 1199
B11 1200 - 1239 1200 - 1239
B12 1240 - 1279 1240 - 1279
B13 1280 - 1319 1280 - 1319
B14 1320-1359 1320 - 1359
B15 1360 - min A16 1360 - 1409



Nouvelle échelle ELO fixe D1 à B15 / Neue fixe Skala D1 bis B15

• Simplification pour les changements de 
classements de D1 à D5

• Augmentation du nombre de joueurs C et 
légère simplification pour les changements 
de classements C6 à C10

• Maximum un classement d'écart entre 
l'ancienne et la nouvelle échelle

• Pas de modifications pour les classements 
B entre l’échelle ELO actuelle et la nouvelle 
échelle proposée, hormis la transition de 
B15 à A16

• Klassierungswechsel im Bereich D1 bis 
D5

• Erhöhung der Anzahl C-Spieler:innen
und leichte Vereinfachung für C-
Klassierungen

• Maximal eine Klassierung Unterschied 
zwischen der alten und der neuen 
Skala

• Keine Änderungen für B-Ranglisten 
zwischen der aktuellen ELO-Skala und 
der vorgeschlagenen neuen Skala, 
abgesehen vom Übergang von B15 zu 
A16



Nouveaux joueurs D1 / Neue Spieler D1
• Les nouveaux joueurs 

licenciés débuteront avec 600 
points ELO et non plus 630 
points ELO. 

• But : faire débuter la saison 
avec le même nombre de 
points ELO les nouveaux 
joueurs licenciés et les 
anciens licenciés qui ont 
terminés la saison précédente 
avec moins de 600 points ELO.

• Neue lizenzierte Spieler 
werden mit 600 ELO-Punkten 
und nicht mehr mit 630 ELO-
Punkten beginnen. 

• Ziel: Neue Lizenzspieler und 
alte Lizenzspieler, die die letzte 
Saison mit weniger als 600 
ELO-Punkten beendet haben, 
sollen mit der gleichen Anzahl 
von ELO-Punkten in die Saison 
starten.



Classements Dames D1 à B15 / Rangliste Damen D1 bis B15

Messieurs / Herren Dames / Damen

Classements Min.-moyenne-max. / Min. - Mittel - Max. min-moyenne-max / Min. – Mittel – Max.
D1 615-629 615-629
D2 630-665-699 630-645-659
D3 700-740-779 660-675-689
D4 780-820-859 690-705-719
D5 860-895-929 720-735-749
C6 930-960-989 750-765-779
C7 990-1020-1049 780-795-809
C8 1050-1075-1099 810-830-849
C9 1100-1125-1149 850-870-889

C10 1150-1175-1199 890-910-929
B11 1200-1220-1239 930-960-989
B12 1240-1260-1279 990-1020-1049
B13 1280-1300-1319 1050-1075-1099
B14 1320-1340-1359 1100-1125-1149
B15 1360-min A16 1150-1175-1199



4. Ranking
But : Enlever les joueurs qui 
n’ont pas joué de match de 
simple lors de la saison en cours 
ou de la saison précédente du 
ranking mensuel. 

Le ranking mensuel a 
notamment une influence pour 
les championnats suisses Elite, 
Jeunesse et les séries A dans les 
tournois. 

Ziel : Spieler, die in der aktuellen 
oder vorherigen Saison kein 
Einzelspiel bestritten haben, aus 
dem monatlichen Ranking 
entfernen.
Das monatliche Ranking hat 
unter anderem Einfluss auf die 
Elite-Schweizermeisterschaften, 
die Top 16 STT-Nachwuchs und 
die A-Serien bei Turnieren. 



5. Points bonus / Bonuspunkten
• Suppression des points Bonus dans les 

tournois (les points pour les victoires et les 
défaites lors des tournois restent 
inchangés)
• De nombreux tournois actuels avec 

une formule par groupe de plusieurs 
joueurs fonctionnent très bien et ne 
distribuent pas de points bonus.

• la suppression des points bonus dans 
les tournois rendra le système de 
points ELO plus juste. 

• Entfernung von Bonuspunkten bei Turnieren
(die Punkte für Siegen und Niederlagen bei
Turnieren bleiben unverändert).

• Viele aktuelle Turniere mit einem
Gruppenformat mit mehreren Spielern
funktionieren sehr gut und verteilen
keine Bonuspunkte.

• Das Entfernen von Bonuspunkten in
Turnieren wird das ELO-Punktesystem
gerechter machen.



6. Wo
• Il y a une problématique avec 

un nombre de plus en plus 
importants de joueurs qui font 
des WO dans les matchs de 
championnat et dans les 
tournois

• Es gibt die Problematik mit 
einer immer grösseren Anzahl 
von Spieler:innen, die in 
Meisterschaftsspielen und 
Turnieren WO geben



Wo
Solution proposée : 
• Matchs de championnat : les 

joueurs qui annoncent WO 
perdent les points ELO pour 
tous les matchs restants 
(également les matchs qui 
n’ont pas débuté)

• Tournois : les joueurs absents 
non excusés ou les joueurs qui 
font un WO durant un tournoi 
perdent 20 points ELO

Vorgeschlagene Lösung:
• Meisterschaftsspiele: 

Spieler:innen, die WO geben, 
verlieren ELO-Punkte für alle 
verbleibenden Spiele (auch für 
Spiele, die noch nicht 
begonnen haben)

• Turniere: Fehlen Spieler:innen
unentschuldigt oder geben 
während eines Turniers WO, 
verlieren sie 20 ELO-Punkte
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